	Attorney Docket No. (대리인사건번호.):      

	BIRCH, STEWART, KOLASCH & BIRCH, LLP
2600 Park Tower Drive, Suite 600, Vienna, Virginia 22180
Telephone: (703) 205-8000 • Facsimile: (703) 205-8050 • Email: mailroom@bskb.com
전화: (703) 205-8000 • 팩시밀리: (703) 205-8050 • 이메일: mailroom@bskb.com
Combined Declaration and Power of Attorney

for Patent and Design Applications
for National Phase Applications (International Filing Date before September 16, 2012)
특허 및 디자인 출원에 대한 결합된 선언서 및 위임장
2012년 9월 16일 이전에 국제 출원일을 갖는 국내 단계 출원에 대해

	아래 기명 발명자로서, 본인은 다음과 같이 선언합니다: 본인의 주소, 우편번호 및 시민권은 나의 성명과 같이 표기된 바와 같습니다; 본인은 아래 명칭의 발명에 관하여 청구범위에 기재되어 특허출원되는 발명내용에 관하여, 본인이 본래의, 최초의, 유일한 발명자(발명자가 한명일 경우)이거나 본래의, 최초의, 공동 발명자(발명자가 여러명일 경우)임을 진정으로 믿습니다.
	As a below named inventor, I hereby declare that: my residence, post office address and citizenship are as stated next to my name; that I verily believe that I am the original, first and sole inventor (if only one inventor is named below) or an original, first and joint inventor (if plural inventors are named below) of the subject matter which is claimed and for which a patent is sought on the invention entitled:

	발명의 명칭
	(
	     
	Title of Invention
	(
	     

	
	
	본 선언서는 여기에 첨부된 출원서에 관한 것입니다.
	
	
	This declaration is directed to the application attached hereto.

	출원서가 첨부되지 않은 경우
	(
	출원서가 여기에 첨부되지 않은 경우, 그 출원서는 상기 대리인 사건 번호 및/또는 이하에 의해 특정됩니다.
	Application not Attached
	(
	If the application is not attached hereto, the application is as identified by the attorney docket number as set forth above and/or the following:

	출원번호 입력
	(
	미국 출원 번호 또는 PCT 국제 출원 번호      
	Enter Appln. No.
	(
	United States Application Number or PCT International Application No.      

	출원일 입력
	(
	다음 일자에 출원됨      
그리고 다음 일자에 보정됨      
(해당할경우)
	Enter Filing Date
	(
	filed on      
and was amended on      
(if applicable)

	
	
	위에명시된출원서는본인에의해작성되었거나또는본인에 의해 작성되도록 인정받았습니다. 
	
	
	The above-identified application was made or authorized to be made by me.

	
	
	본인은 출원서에서 주장되는 발명의 원 발명자 또는 원 공동 발명자인 것을 믿습니다.
	
	
	I believe that I am the original inventor or an original joint inventor of a claimed invention in the application.

	
	
	본인은 보정이 위에 명시된경우보정된 특허청구범위를 포함하는 위 출원서의 내용을 검토하고, 이해하고 있음을 진술합니다.
	
	
	I hereby state that I have reviewed and understand the contents of the above-identified application, including the claims, as amended by any amendment referred to above.

	
	
	본인은 연방규정 37 C.F.R. §1.56에 정의된 특허성에 중요한 정보에 관한 개시 의무가 있음을 인정합니다.
	
	
	I acknowledge the duty to disclose information which is material to patentability as defined in Title 37, Code of Federal Regulations § 1.56.

	
	
	본인은 미국법 35 U.S.C. §119(a)-(d)에 기해 아래 열거한 특허 또는 발명자증서에 대하여 외국우선권의 이익을 여기서 주장함과 동시에, 우선권을 주장하는 출원 이전의 출원일을 가지는 특허 또는 발명자증서의 외국출원을 아래에 표시합니다.
	
	
	I hereby claim foreign priority benefits under Title 35, United States Code, § 119(a)-(d) of any foreign application(s) for patent or inventor's certificate listed below and have also identified below any foreign application for patent or inventor's certificate having a filing date before that of the application on which priority is claimed:

	우선권 정보 기재
(해당할 경우)
	(
	선행 외국  출원번호(들)
	Insert Priority Information
(if appropriate)
	(
	Prior Foreign Application(s):

	
	
	출원번호
	국가
	출원일 (월/일/년)
	우선권 주장 여부
	
	
	Application Number
	Country
	Filing Date (Month/Day/Year)
	Priority Claimed

Yes/No
	

	
	
	     
	     
	     
	     
	
	
	     
	     
	     
	     
	

	가출원(들) 기재
(존재할 경우)
	(
	본인은 미국법 35 U.S.C. §119(e)에 기하여 이하에 열거된 미국 가출원(들)에 대한 이익을 여기서 주장합니다:
	Insert Provisional Application(s)
(if any)
	(
	I hereby claim the benefit under Title 35, United States Code, § 119(e) of any United States provisional applications(s) listed below:

	
	
	출원 번호
	출원일 (월/일/년)
	
	
	Application No.
	Filing Date (Month/Day/Year)
	

	
	
	     
	     
	
	
	     
	     
	

	필요정보 기재 (해당할 경우)
	(
	본 출원의 출원일보다 12월 (디자인의 경우 6월) 이상 전에 출원된 모든 외국 특허 출원 또는 발명자증서, 만일 있다면:
	Insert Requested Information
(if appropriate)
	(
	All Foreign Applications, if any, for any Patent or Inventor's Certificate Filed More than 12 Months (6 Months for Designs) Prior to the Filing Date of This Application:

	
	
	국가
	출원 번호
	출원일 (월/일/년)
	
	
	Country
	Application No.
	Filing Date (Month/Day/Year)
	

	
	
	     
	     
	     
	
	
	     
	     
	     
	

	선행미국출원(들) 기재 (존재할 경우)
	(
	본인은 미국법 35 U.S.C. §120에 기하여 이하에 열거된 부분 계속 출원(들)을 포함하여, 미국특허출원 및/또는 PCT 출원의 이익을 여기서 주장하고, 본 출원의 특허청구범위 각각의 주제가 미국법 35 U.S.C. § 112의 최초 단락에 규정된 방식으로 선행 미국 및/또는 PCT 출원에서 개시되어 있지 않은 한에 있어서는, 연방규칙 37 C.F.R. §1.56에 정의된 바와 같이, 본 출원의 특허성에 중요하고, 선행 출원의 출원일부터 본 출원의 국내 또는 PCT 국제 출원일까지의 기간중에 이용가능하게 된 정보에 대해 개시의무가 있음을 인정합니다.
	Insert Prior U.S. Application(s)
(if any)
	(
	I hereby claim the benefit under Title 35, United States Code, § 120 of any United States and/or PCT application(s), including for continuation-in-part application(s) listed below and, insofar as the subject matter of each of the claims of this application is not disclosed in the prior United States and/or PCT application in the manner provided by the first paragraph of Title 35, United States Code, § 112, I acknowledge the duty to disclose information which is material to the patentability as defined in Title 37, Code of Federal Regulations, § 1.56 which became available between the filing date of the prior application and the national or PCT international filing date of this application:

	
	
	출원 번호
	출원일 (월/일/년)
	상태 – 등록, 출원중, 포기
	
	
	Application No.
	Filing Date (Month/Day/
Year)
	Status - Patented, Pending, Abandoned
	

	
	
	     
	     
	     
	
	
	     
	     
	     
	

	본인은 본 서면에 의하여, CUSTOMER NO. 02292 의 전문가들을, 본 출원 및/또는 본 출원에 기초한 국제출원의 절차를 진행하고 그에 관한 그리고 상기 전문가들에게 최초로 출원서를 보낸 자로부터 수신한 지시에 기초하여 결과로서 얻은 특허와 관련하여 미국특허상표국 (USPTO) 과의 모든 업무를 수행할 변호사 또는 대리인으로서 임명하고, 이는 발명자(들이)나 양수인이 상기 전문가들에게 그에 반하는 통지를 서면으로 하지 않는 한 유효합니다.
	I hereby appoint the practitioners associated with CUSTOMER NO. 02292 as my attorneys or agents to prosecute this application and/or an international application based on this application and to transact all business in the United States Patent and Trademark Office connected therewith and in connection with the resulting patent based on instructions received from the entity who first sent the application papers to the practitioners, unless the inventor provides said practitioners with a written notice to the contrary:

	모든 서신은 다음으로 보내주시기 바랍니다:
고객번호 02292와 관련된 주소
(BIRCH, STEWART, KOLASCH & BIRCH, LLP)

전화: (703) 205-8000 ( 팩시밀리: (703) 205-8050
	Direct all Correspondence to:

The address associated with Customer Number 02292
(BIRCH, STEWART, KOLASCH & BIRCH, LLP)

Telephone: (703) 205-8000 ( Facsimile: (703) 205-8050

	양도되거나 양도 의무가 있는 발명에 관하여: 본인은 본 위임의 목적이 양수인의 이익을 위하여 상기 발명의 특허출원 절차의 진행을 허락하는 것이고, 본 위임이 본인과 수임인 사이에 대리 관계를 발생시키지 않는다는 것을 이해합니다.
	For assigned inventions or inventions subject to an obligation of assignment:  I understand that the purpose of making this appointment is to permit prosecution of patent applications for the above-identified invention for the benefit of my assignee, and that this appointment does not create an attorney-client relationship between me and these appointees.

	본인은 본 선언서에서 본인의 지식에 기하여 행해진 모든 진술이 진실이고, 정보 또는 믿음에 의하여 행해진 모든 진술이 진실임을 믿고 있음을 여기에 선언하고; 또한 고의에 의한 허위의 진술 등은 미국법 18 U.S.C. 1001에 기하여 벌금 또는 구금 또는 양방에 의한 처벌을 받을 수 있으며, 또한 그런 고의에 의한 허위의 진술은 그에 기한 출원 또는 등록된 특허의 유효성을 위험하게 할 가능성이 있음을 인식한 상태에서 이러한 진술을 하였음을 선언합니다.
	I hereby declare that all statements made herein of my own knowledge are true and that all statements made on information and belief are believed to be true; and further that these statements were made with the knowledge that willful false statements and the like so made are punishable by fine or imprisonment, or both, under Section 1001 of Title 18 of the United States Code and that such willful false statements may jeopardize the validity of the application or any patent issued thereon.

	본인은 본 선언서에서 행해진 고의에 의한 허위 진술이 미국법 18 U.S.C. 1001에 기하여 벌금 또는 5년 이하의 구금 또는 양방에 의한 처벌을 받을 수 있음을 인식합니다.す。
	I hereby acknowledge that any willful false statements made in this declaration are punishable under Section 1001 of Title 18 of the United States Code by fine or imprisonment of not more than five (5) years, or both.

STATEMENT OF ACCURATE TRANSLATION IN ACCORDANCE WITH 37 C.F.R. § 1.69(b):

The Combined Declaration and Power of Attorney for Patent and Design Applications is an accurate translation of the corresponding English language Combined Declaration and Power of Attorney for Patent and Design Applications.

[image: image1.png]/dEU’DWM\/ &,,



Signature:
Date:  9/25/2012


	Attorney Docket No. (대리인사건번호.):      

	Full Legal Name of
First or Sole Inventor:
제1 또는 단독 발명자의 법적 성명
	(
	GIVEN NAME/FAMILY NAME

이름/성
     
	INVENTOR'S SIGNATURE
발명자 서명
	DATE
날짜
     

	Insert Residence &

Insert Citizenship
주소 및 국적 기재
	(
	Residence (City, State & Country)
주소(시, 주 및 국가)
     
	CITIZENSHIP
국적
     

	Insert Post Office

Address
우편 주소 기재
	(
	MAILING ADDRESS (Complete Street Address including City, State & Country)
우편주소(시, 주 및 국가 포함 완전한 주소)
     

	Full Legal Name of
Second Inventor, if any
(see above)
제2 발명자가 있는 경우, 법적 성명
(위 참조)
	(
	GIVEN NAME/FAMILY NAME

이름/성
     
	INVENTOR'S SIGNATURE
발명자 서명
	DATE
날짜
     

	
	
	Residence (City, State & Country)
주소(시, 주 및 국가)
     
	CITIZENSHIP
국적
     

	
	
	MAILING ADDRESS (Complete Street Address including City, State & Country)
우편주소(시, 주 및 국가 포함 완전한 주소)
     

	Full Legal Name of
Third Inventor, if any
(see above)
제3발명자가 있는 경우, 법적 성명
(위 참조)
	(
	GIVEN NAME/FAMILY NAME

이름/성
     
	INVENTOR'S SIGNATURE
발명자 서명
	DATE
날짜
     

	
	
	Residence (City, State & Country)
주소(시, 주 및 국가)
     
	CITIZENSHIP
국적
     

	
	
	MAILING ADDRESS (Complete Street Address including City, State & Country)
우편주소(시, 주 및 국가 포함 완전한 주소)
     

	Full Legal Name of
Fourth Inventor, if any
(see above)
제4 발명자가 있는 경우, 법적 성명
(위 참조)
	(
	GIVEN NAME/FAMILY NAME
이름/성
     
	INVENTOR'S SIGNATURE
발명자 서명
	DATE
날짜
     

	
	
	Residence (City, State & Country)
주소(시, 주 및 국가)
     
	CITIZENSHIP
국적
     

	
	
	MAILING ADDRESS (Complete Street Address including City, State & Country)
우편주소(시, 주 및 국가 포함 완전한 주소)
     

	Full Legal Name of
Fifth Inventor, if any
(see above)
제5 발명자가 있는 경우, 법적 성명
(위 참조)
	(
	GIVEN NAME/FAMILY NAME

이름/성
     
	INVENTOR'S SIGNATURE
발명자 서명
	DATE
날짜
     

	
	
	Residence (City, State & Country)
주소(시, 주 및 국가)
     
	CITIZENSHIP
국적
     

	
	
	MAILING ADDRESS (Complete Street Address including City, State & Country)
우편주소(시, 주 및 국가 포함 완전한 주소)
     

	Full Legal Name of
Sixth Inventor, if any
(see above)
제6 발명자가 있는 경우, 법적 성명
(위 참조)
	(
	GIVEN NAME/FAMILY NAME

이름/성
     
	INVENTOR'S SIGNATURE
발명자 서명
	DATE
날짜
     

	
	
	Residence (City, State & Country)
주소(시, 주 및 국가)
     
	CITIZENSHIP
국적
     

	
	
	MAILING ADDRESS (Complete Street Address including City, State & Country)
우편주소(시, 주 및 국가 포함 완전한 주소)
     


BIRCH, STEWART, KOLASCH & BIRCH, LLP
Page 1
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